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В статье рассматривается афоризм как специфический способ (и продукт) 
речемыслительной деятельности, а также один из основных подходов к изучению 
афоризмов как единиц особого уровня языка в рамках лингвострановедческой тео
рии афоризма.
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The article deals with the aphorism as a specific way (product) o f human creative 

cognitive activity. It also presents one o f the main approaches to the study of aphorisms 
as the units o f a specific language level.
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Афоризм можно определить его как изречение (индивидуально-ав- 
торского или анонимного происхождения), в котором сжато, обобщенно и,
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как правило, в оригинальной, высоко художественной форме выражена за
конченная мысль поучительного или утвердительного характера, обычно 
общезначимой тематики, глубокого, остроумного, часто парадоксального 
содержания [4], [5], [6], [7], [9], [17].

В начале 1970-х гг. возникли сразу три подхода к изучению афориз
мов: во-первых, как единиц фразеологической системы языка (“фразеоло
гический” взгляд на афоризм [8], наиболее последовательно обоснованный
С.Г. Гавриным [3], во-вторых, как единиц так называемого “паремиологи- 
ческого фонда языка” (получившее широкую известность лингвистическое 
осмысление афоризма в терминах “структурной паремиологии” Г.Л. Пер
мяковым [30], в-третьих, как единиц особой, “афористической” подсисте
мы языка при описании его национально-культурной семантики в учебных 
целях (“лингвострановедческая” теория афоризма, предложенная Е.М. Ве
рещагиным и В.Г. Костомаровым при разработке лингвострановедческого 
аспекта преподавания русского языка как иностранного [2]).

В рамках лингвострановедческой теории принадлежность пословиц и 
крылатых выражений языку (а не только фольклору и литературе) уже не 
подвергалась сомнению, но оговоркой: единицами языка могут считаться 
только общеизвестные афоризмы, все же остальные представляют собой 
«фольклорный и литературный материал» [2, c. 73]. В дальнейшем ста
ли предлагаться разные классификации, основанные на дифференциации 
афористического материала по различным критериям [18], [19].

В рамках лингвострановедческой теории, те фразы, которые массово 
воспроизводятся наравне со словами и фразеологизмами, но обозначают 
не явления и предметы, а «типовые, повторяющиеся жизненные ситуации» 
были определены как «языковые афоризмы». Те афоризмы, которые не вос
производятся, а заново создаются, были отнесены к категории «речевые 
афоризмы» [12]. Языковые афоризмы известны всем носителям языка и 
их количество в русском языке варьируется в русском языке от 500 до 1500 
единиц (т. е. представляет собой его т. н. «паремиологический минимум» 

[29], В[32]). ы ф ф ы
В лингвострановедческой теории устойчивые афористические фразы 

впервые были квалифицированы как «афористический уровень языка» [2, 
c. 76]. В него были включены все «языковые афоризмы» -  пословицы и 
крылатые слова. Но здесь, на наш взгляд, не все однозначно. Например, не 
всегда можно дифференцировать «языковые» (не индивидуальные) и «ре
чевые афоризмы» (индивидуальные). Вне лингвострановедения такое де
ление вообще рассматривается как крайне спорное -  очевидно, что оно не 
может быть стабильным, поскольку с течением времени афоризмы могут
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переходить из одного разряда в другой («речевые» становиться языковыми, 
а языковые, утратившие широкую воспроизводимость в речи, становиться 
«речевыми»). С этой точки зрения, а также с других позиций, лингвостра
новедческая теория афоризма не раз подвергалась весьма серьезной крити
ке [10], [14], [15], [20], [21].

Несмотря на все свои противоречия, лингвострановедческая теория афо
ризма заложила основы афористики как самостоятельной дисциплины [11], 
[22], [25], [27] со своими специфическими единицами [13], [16], [24], [31], ко
торая активно развивается в современной лингвистике [23], [26], [28]. Сама же 
теория лингвострановедения, не раз трансформированная своими авторами, 
не только не потеряла свою актуальность, но далее продолжает успешно раз
виваться на материале различных устойчивых единиц разных языков [1].
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